
 

Česká pojišťovna a.s. 
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika,  

IČO 45272956 

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, 

 

kterou zastupuje 

XXXXXX, Korporátní obchod Morava  

a XXXXXX, Korporátní obchod Morava 

 

(dále jen „pojišťovna“) 

 

 

 

a 

 

 

 

Bílovecká nemocnice, a.s. 
17. listopadu 538/57, 743 01 Bílovec, Česká republika, 

IČO 26865858 

zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Ostravě, spisová značka B 2911, 

Korespondenční adresa je shodná s adresou pojistníka 

 

kterou zastupuje 

MUDr. Tomáš Nykel, předseda představenstva 

a Ing. Josef Zajíc, místopředseda představenstva  

 

(dále jen „pojistník“) 

 

uzavřeli pojistnou smlouvu č. 706-58872-11 

o pojištění majetku podnikatelů 

(pojištění živelní, pojištění odcizení) 

 

Tato pojistná smlouva je ve správě České pojišťovny a.s., útvaru korporátní a průmyslové pojištění, se sídlem 

28. října 32, 702 86 Ostrava, Česká republika.  

Pojistník pověřuje výhradně pojišťovací makléřskou společnost SATUM CZECH s.r.o., IČO 25373951, 

vedením, řízením a zpracováním jeho pojistného zájmu. Veškerý obchodní styk, který se bude týkat této 

pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím zplnomocněného makléře, společnosti SATUM 

CZECH s.r.o. Společnost SATUM CZECH s.r.o. je oprávněna spravovat pojistnou smlouvu po celou dobu její 

platnosti. 

Strany této smlouvy se dohodly, že pojištěný bude uplatňovat jakékoliv své nároky na pojistné plnění z 

pojištění sjednaného touto smlouvou prostřednictvím této makléřské společnosti SATUM CZECH s.r.o. 
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1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1. Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2. této 

pojistné smlouvy a doložkami, na které tato pojistná smlouva odkazuje, a dále smluvními ujednáními. 

1.2. Pojistné podmínky, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy: 

Pojistné podmínky a doložky – plný název 
Pojistné podmínky 

– zkrácený název 

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti  VPPMO-

P-01/2018 
VPPMO-P 

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb DPPSP-P-01/2018 DPPSP-P 

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění movitých věcí DPPMP-P-01/2018 DPPMP-P 

 

1.3. Pojištěným z této pojistné smlouvy je pojistník. 

1.4. Oprávněnou osobou z této pojistné smlouvy je pojistník.  

 

2. POJIŠTĚNÍ ŽIVELNÍ 

Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími ujednáními 

uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě. 

2.1. Předmět pojištění, pojistné částky 

Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištění jako pojištění 

prvního rizika, bude toto uvedeno u příslušné položky ("Pojištění 1. rizika" resp. „Pojištění 1.R“) a 

částka uvedená pro tuto položku je ve smyslu čl. 21 bodu 12 VPPMO-P limitem plnění prvního rizika. 

Ujednává se, že pojištění se vztahuje na věci ve vlastnictví pojištěného a dále na cizí věci, které 

pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě smlouvy, nebo prokáže 

pojistný zájem. 

pol. č. SPECIFIKACE PŘEDMĚTU POJIŠTĚNÍ 

POJISTNÁ 

ČÁSTKA/ 

LIMIT PLNĚNÍ 

1. RIZIKA (KČ) 

1. Stavby 

S1 

Soubor budov, hal a staveb včetně technického zhodnocení, stavebních 

součástí, EZS, kamerových systémů, anténních systémů, slunečních 

kolektorů a zábranných prostředků a s výjimkou položky S2.  

XXXX 

S2 Soubor ostatních staveb: komunikace, kanalizace, zpevněné plochy, 

venkovní úpravy, chodníky, oplocení, komíny, stožáry, septiky, podzemní 

jímky, studny, veřejné osvětlení, dopravní značení, inženýrské sítě, mosty, 

stavby na vodních tocích (propustky, lávky, hráze, nádrže) a rozestavěné 

nemovitosti. Pojištění 1. R.  

XXXX 

S3 Soubor skel – soubor skleněných výplní stavebních součástí (okenní, dveřní, 

výlohová), skleněné výplně movitého charakteru uvnitř budovy (výstavní 

skříňky, obložení stěn, stropů a podhledů, apod.) včetně nalepených 

snímačů zabezpečovacích zařízení, nalepených fólií, maleb a jiných výzdob, 

dále reklamních tabulí, firemních štítů, fasádních obložení vnějších stěn 

budov, vnější vitríny apod. a světelné neónové nápisy včetně 

elektroinstalace. Pojištěna jsou všechna vnitřní i vnější skla tloušťky od 2 

mm. Pojištění se vztahuje i na nalepené neodnímatelné snímače 

zabezpečovacích zařízení, nalepené fólie, nápisy, malby nebo jiné výzdoby, 

jsou-li součástí pojištěného skla. Pojištění se vztahuje i na skleněné pulty, 

vitríny a skleněné stěny uvnitř budovy. Pojištění se vztahuje i na obyčejné 

sklo v oknech, dveřích, světlicích, střechách, obytných stěnách a ve 

XXXX 
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vitrínách. Pojištění 1. R. 

2. Věci movité 

M1 

Soubor strojů, zařízení a inventáře (vč. DIM, NIM, DDHM a nehmotného 

majetku, modelů, vzorků), kromě věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P. 

Pojištění se nevztahuje na vozidla, kterým je přidělována RZ, lodě a letadla.  

XXXX 

M2 
Soubor zásob s výjimkou nedokončené stavební výroby a věcí uvedených 

v článku 4 DPPMP-P. Pojištění 1. R 
XXXX 

M3 
Soubor věcí vedených v operativní evidenci na účtu spotřeby materiálu a 

věcí vedených v účetní evidenci. Pojištění 1. R 
XXXX 

M4 

Soubor věci zaměstnanců, které se obvykle nosí do zaměstnání nebo které 

se nacházejí v místě pojištění v souvislosti s výkonem povolání v zájmu 

zaměstnavatele, věci klientů, pacientů, věci vnesené či odložené na místě 

k tomu určeném, včetně jízdních kol používaných na cestu do zaměstnání a 

uložených na místech k tomu vyhrazených. Pojištění 1. R. 

XXXX 

M5 

Soubor platných tuzemských i cizozemských státovek, bankovek a 

oběžných mincí v hotovosti uzamčené v pokladnách a trezorech. Pojištění 1. 

R. 

XXXX 

M6 

Soubor písemností, plánů, dokumentů, obchodních knih, kartoték, výkresů, 

magnetických pásek a disků, nosičů dat a záznamů na nich, neprodejných 

výstavních exponátů, vzorků.  Pojištění 1. R. 

XXXX 

M7 
Soubor věcí zvláštní kulturní a historické hodnoty, uměleckých děl, 

předmětů a sbírek, včetně exponátů na výstavách. Pojištění 1. R. 
XXXX 

M8 
Soubor platných tuzemských i cizozemských státovek, bankovek a 

oběžných mincí v hotovosti při jejich přepravě. Pojištění 1. R. 
XXXX 

M9 

Movité věci charakteru elektroniky, zásob (např. elektronická zařízení všeho 

druhu, jejich součásti a náhradní díly, tabákové výrobky, kosmetika, 

farmaceutické výrobky, sportovní potřeby vč. jízdních kol, výrobky z kůže a 

kožešin, alkoholické nápoje) – při jejich přepravě. Pojištění 1. R. 

XXXX  

3. Náklady  

N1 
Nedokončený dlouhodobý hmotný majetek (DHM) před jeho uvedením do 

užívání (investice). Pojištění 1. R. 
XXXX 

N2 
Zachraňovací náklady nad hranici stanovenou v čl.  

18 bodu 2 VPPMO-P. Pojištění 1. R 

XXXX 

 

 

N3 

Náklady na odstranění věci, vyklizení, odvoz suti a další obdobné náklady. 

Pro pojištěné věci se ujednává, že pojišťovna mimo rámec stanovené 

pojistné částky nebo limitu plnění sjednanou pro pojištěnou věc, nahradí 

okolnostem přiměřené náklady vynaložené: 

a) na odstranění zbytků poškozené věci, na úklid místa pojištění po 

pojistné události, včetně odvozu suti; 

b) na odstranění poškozené věci, bourání, přesuny, demontáže a 

montáže nutné k opravě nebo znovupořízení věci.  

Pojištění 1. R. 

 

2.2. Pojistná nebezpečí a spoluúčasti 

Pro předmět pojištění specifikovaný v  bodu „Předmět pojištění, pojistné částky“ této pojistné smlouvy 

se sjednává pojištění pro případ jeho poškození nebo zničení, případně pro vznik pojištěných nákladů, 

níže uvedenými pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná 

nebezpečí sjednány níže uvedené spoluúčasti. 
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pro pol. č. SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH NEBEZPEČÍ spoluúčast v Kč 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

 

Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo nákladu 

(čl. 2 bod 1 písm. a DPPSP-P resp. DPPMP-P). 
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Povodeň nebo záplava (čl. 2 bod 1 písm. b DPPSP-P, resp. DPPMP-

P). 
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Vichřice nebo krupobití (čl. 2 bod 1 písm. c DPPSP-P, resp. DPPMP-

P).  
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-

P, resp. DPPMP-P). 
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Sesouvání nebo zřícení sněhových lavin (čl. 2 bod 1 písm. d DPPSP-

P, resp. DPPMP-P). 
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů (čl. 2 bod 1 písm. e DPPSP-

P resp. DPPMP-P). 
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Tíha sněhu nebo námrazy (čl. 2 bod 1 písm. f DPPSP-P, resp. 

DPPMP-P). 
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Zemětřesení (čl. 2 bod 1 písm. g DPPSP-P, resp. DPPMP-P). XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Voda vytékající z vodovodních zařízení (čl. 2 bod 1 písm. h DPPSP-P, 

resp. DPPMP-P). 
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Zamrzání vody ve vodovodním potrubí (čl. 2 bod 1 písm. i DPPSP-P), 

je-li předmětem pojištění budova.   
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Náraz dopravního prostředku.  XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Aerodynamický třesk. Aerodynamickým třeskem se rozumí tlaková 

vlna, která vznikla překročením rychlosti zvuku (zvukové bariéry) 

letícím letadlem.  
XXXX 

S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Působení kouře, který unikl náhle a neočekávaně ze spalovacího, 

topného, varného nebo sušicího zařízení nacházejícího se na místě 

pojištění, pokud kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však 

nevztahuje na škody vzniklé dlouhodobým, postupným působením 

kouře.  

XXXX 
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S1, S2 

 M1 – M7 

N1 – N3 

Pojištění pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci zkratem 

nebo přepětím, které vzniklo v elektrorozvodné nebo komunikační síti 

v souvislosti s úderem blesku. 
XXXX 

S3 Pojištění součástí staveb (tzv. skel) v rozsahu Doložky 1125CP. 

Pojištění 1. R. 

XXXX 

M8, M9 Pojištění při vnitrostátní přepravě v rozsahu Doložky 1126CP. 

Pojištění 1. R. 
XXXX 

 

2.3. Místo pojištění 

Jako místo pojištění se sjednává, pokud není dále uvedeno jinak:  

1) Areál nemocnice – Bílovec, 17. listopadu 538/57, PSČ 743 01, Bílovec.  

2) Další místa na území ČR, která pojištěný prokazatelně vlastní, nebo je po právu užívá na základě 

písemné smlouvy nebo je převzal na základě písemné smlouvy za účelem provedení objednané činnosti.  

3) Pro pojištění přepravy se místem pojištění sjednává území ČR.  

 

2.4. Ujednání o limitech plnění 

Pro věcné škody vzniklé z příčin pojistných nebezpečí, resp. pojištění uvedených v tabulce níže se 

ujednávají následující limity maximálního ročního plnění (limity MRP) ve smyslu čl. 15 bodu 6 

VPPMO-P, resp. limity plnění 1. rizika ve smyslu čl. 21 bodu 12 VPPMO-P: 

Pojistné nebezpečí/pojištění 
limit MRP/1. riz. 

v Kč 

Povodeň nebo záplava. XXXX 

Vichřice nebo krupobití (i pro věci na volném prostranství).  XXXX 

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových 

lavin, tíha sněhu nebo námrazy, zemětřesení. 
XXXX 

Přepětí a zkrat, indukce v souvislosti s úderem blesku (tzv. „nepřímý úder 

blesku“). 
XXXX 

Atmosférické srážky. XXXX 

Ostatní pojistná nebezpečí.  Bez limitu, popř. 

pokud není dále 

nebo jinde 

uvedeno jinak 

 

2.5. Zvláštní ujednání 

2.5.1. Ujednání o pojištění součástí staveb (tzv. skel - Doložka 1125CP) - platí pro budovy pojištěné 

v položce S1 (položka S3) 

1. Odchylně od článku 2 DPPSP-P se pojištění sjednává pro případ poškození nebo zničení pojištěné 

věci jakoukoliv událostí, která nastane nečekaně a náhle a není dále vyloučena. 

2.  Z pojištění nevzniká právo na plnění za: 

a) škody způsobené bezprostředním následkem koroze, eroze, oxidace; 

b) poškození nebo zničení pojištěné věci vzniklé při dopravě, přemisťování, demontáži, montáži a při 

její opravě; 

c) škody způsobené bezprostředním následkem opotřebení, trvalého vlivu provozu, postupného stárnutí 

s tím, že v případě pojištění neonových trubic a obdobných věcí se za škody vzniklé postupným 

stárnutím považuje také vyprchání plynové náplně. Plynová náplň se pro účely tohoto pojištění 

považuje za vyprchanou po třech letech od data výroby pojištěné věci; 

d) odcizení, ztrátu nebo jiné pohřešování. 
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2.5.2. Ujednání o pojištění při vnitrostátní přepravě (Doložka 1126CP)  

Ujednává se, že pojištění při vnitrostátní přepravě se sjednává pro případ poškození nebo zničení 

pojištěné věci movité událostí uvedenou v článku 2 bodu 1 písm. a až h DPPMP-P a pro případ jejího 

poškození nebo zničení při dopravní nehodě nebo jejího pohřešování následkem dopravní nehody. 

Právo na plnění však vzniká pouze tehdy, byla-li tato nehoda vyšetřena Policií ČR. Za dopravní nehodu 

se pro účely tohoto pojištění nepovažuje pouhé poškození dopravního prostředku přepravovanými 

věcmi. Pojištění se sjednává také pro případ odcizení přepravovaných věcí, pokud k odcizení došlo v 

souvislosti s požárem, výbuchem, pádem stromu, stožáru nebo jiných předmětů nebo dopravní nehodou 

vozidla provádějícího přepravu. Právo na plnění však vznikne jen za předpokladu, že pojištěný byl při 

uvedených událostech zbaven možnosti pojištěné věci opatrovat. Pojištění se vztahuje pouze na věci 

pojištěné v této smlouvě pod jednotlivými položkami, s výjimkou věcí uvedených v čl. 4 DPPMP-P. 

Přeprava musí být prováděna pojištěným a na vlastní účet pojištěného. Pojištění přepravy začíná 

převzetím pojištěné věci pro bezprostředně navazující dopravu a končí jejím předáním v místě dodávky. 

 

3. POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ 

Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P a DPPMP-P a dalšími ujednáními 

uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě. 

 

3.1.  Předmět pojištění, pojistné částky, spoluúčasti  

Pokud není u jednotlivých položek uvedeno jinak, pojištění je v souladu s ustanovením článku 15 bodu 

5 VPPMO-P sjednáno jako pojištění prvního rizika. 

Ujednává se, že pojištění se vztahuje na věci ve vlastnictví pojištěného a dále na cizí věci, které 

pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě smlouvy, nebo prokáže 

pojistný zájem. 

POL. 

Č. 
PŘEDMĚT POJIŠTĚNÍ 

LIMIT 

PLNĚNÍ 1. R.  

(Kč) 

SPOLUÚČAST 

v Kč *) 

K1 Soubor budov, hal, staveb a ostatních staveb vč. 

stavebních součástí a příslušenství (vnitřní i vnější) včetně 

EZS, kamerových systémů, anténních systémů, slunečních 

kolektorů a zábranných prostředků, apod. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

XXXX 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

XXXX 

K2 Soubor strojů, zařízení a inventáře (vč. DDHM), kromě 

věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P, dále včetně účtu 

501 a věcí vedených v operativní účetní evidenci, DIM a 

NIM. Pojištění se nevztahuje na vozidla, kterým je 

přidělována RZ (SPZ), lodě a letadla. 

K3 Soubor zásob s výjimkou nedokončené stavební výroby a 

věcí uvedených v článku 4 DPPMP-P. 

K4 Soubor věci zaměstnanců, které se obvykle nosí do 

zaměstnání nebo které se nacházejí v místě pojištění 

v souvislosti s výkonem povolání v zájmu zaměstnavatele, 

věci klientů, pacientů, věci vnesené či odložené na místě 

k tomu určeném, včetně jízdních kol používaných na cestu 

do zaměstnání a uložených na místech k tomu 

vyhrazených. 

K5 Soubor platných tuzemských i cizozemských státovek, 

bankovek a oběžných mincí nebo cenin. 

K6 Soubor NIM, písemností, dokumentů, plánů, obchodních 

knih, kartoték, výkresů, magnetických pásků a disků, 

ostatních nosičů dat a záznamů na nich, kartotéky, 

software, neprodejné výstavní exponáty, vzorky.  

K7 Nedokončený dlouhodobý hmotný majetek (DHM) před 

jeho uvedením do užívání (investice). 
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K8 Soubor věcí zvláštní kulturní a historické hodnoty, 

uměleckých děl, předmětů a sbírek, včetně exponátů na 

výstavách. 

K9 Přeprava souboru platných tuzemských i cizozemských 

státovek, bankovek a oběžných mincí nebo cenin. 

XXXX XXXX 

K10 Přeprava movitých věci charakteru elektroniky, zásob 

(např. elektronická zařízení všeho druhu, jejich součásti a 

náhradní díly, tabákové výrobky, kosmetika, 

farmaceutické výrobky, sportovní potřeby vč. jízdních kol, 

výrobky z kůže a kožešin, alkoholické nápoje). 

XXXX XXXX 

*) Spoluúčast pro pojistné nebezpečí odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží. 

 

3.2.  Pojistná nebezpečí  

3.2.1. Pokud není dále ujednáno jinak, toto pojištění se sjednává pouze pro pojistné nebezpečí odcizení 

krádeží vloupáním nebo loupeží.  

 

3.2.2. Připojištění dalších pojistných nebezpečí 

PRO POL. 

Č.  

SPECIFIKACE POJIŠTĚNÝCH POJISTNÝCH 

NEBEZPEČÍ  

LIMIT MRP 

(Kč) 

SPOLUÚČAST 

v Kč *) 

K1 – K10 
Úmyslné poškození nebo zničení (vandalismus) – čl. 

2 bod 1 písm. j DPPMP-P.  
XXXX XXXX 

*) Ujednává se, že pokud nejsou sjednány shodné spoluúčasti pro pojistné nebezpečí a předmět 

pojištění, je v případě pojistné události rozhodující spoluúčast sjednaná pro pojistné nebezpečí. 

 

3.3.  Místo pojištění 

Jako místo pojištění se sjednává, pokud není dále uvedeno jinak:  

1) Areál nemocnice – Bílovec, 17. listopadu 538/57, PSČ 743 01, Bílovec.  

2) Další místa na území ČR, která pojištěný prokazatelně vlastní, nebo je po právu užívá na základě 

písemné smlouvy nebo je převzal na základě písemné smlouvy za účelem provedení objednané činnosti.  

3) Pro pojištění přepravy se místem pojištění sjednává území ČR. 

 

3.4.  Limity plnění a způsoby zabezpečení 

3.4.1. Limity plnění a způsoby zabezpečení pro pojištění přepravy souboru platných tuzemských a 

cizozemských státovek, bankovek a oběžných mincí v hotovosti (dále jen „peníze“) nebo cenin  - 

pol. č. K9 bodu 3.1. této smlouvy 

Došlo-li k odcizení pojištěných peněz nebo cenin loupeží, poskytne pojišťovna pojistné plnění do 

následujících limitů plnění, které odpovídají uvedenému způsobu zabezpečení peněz nebo cenin v době 

pojistné události: 

a) Limit plnění 50.000,-Kč, 

- jsou-li přepravovány jednou osobou, která je vybavena obranným sprayem, a přepravované peníze 

nebo ceniny jsou uloženy v pevném, řádně uzavřeném zavazadle nebo v řádně uzavřené a řádně na 

těle připevněné ledvince nebo jsou uloženy ve vnitřní kapse oblečeného oděvu; 

Další podmínky přepravy peněz a cenin:  

- v případě použití více než jednoho zavazadla, musí být hodnota přepravovaných peněz nebo cenin 

rovnoměrně rozložena do jednotlivých zavazadel; 

- při přepravě vozem (osobním, nákladním, speciálním apod.) musí být vozidlo řádně uzavřeno a 

zevnitř uzamčeno; 

- v případě přepravy vozem byly dopravní trasy nepravidelně měněny, pokud je to možné; 

- přeprava nebyla přerušována z jiných důvodů než z důvodů vyplývajících z pravidel silničního 
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provozu; 

- druh přepravovaných peněz nebo cenin, jejich množství a doba, kdy bude přeprava prováděna, byly 

utajeny před nepovolanými osobami.  

Při nesplnění výše uvedených podmínek je pojišťovna oprávněna plnění ze smlouvy snížit nebo 

odmítnout. 

Pojištění se také vztahuje na poškození, zničení nebo odcizení bezpečnostního zavazadla (zavazadel), v 

němž jsou pojištěné peníze nebo ceniny přepravovány. Pojistné plnění vyplacené v případě pojistné 

události za peníze nebo ceniny a dále za bezpečnostní zavazadlo (zavazadla) nesmí v úhrnu přesáhnout 

výši sjednaného limitu 1. rizika pro položku přepravy peněz nebo cenin.  

Ujednává se, že místem pojištění přepravy peněz nebo cenin je území České republiky.  

3.4.2. Způsoby zabezpečení pro pojištění přepravy - pol. č. K10 bodu 3.1. této smlouvy 

Pojištění se sjednává také pro případ odcizení přepravovaných věcí při jejich přepravě (loupežné 

přepadení). V případě, že došlo k odcizení pojištěné věci krádeží vloupáním z motorového vozidla, 

pojišťovna poskytne plnění jen tehdy, když se pojištěná věc nacházela prokazatelně v zavazadlovém 

prostoru nebo palubní schránce tak, aby nebyla zvenku vidět a odcizení se přihodilo prokazatelně mezi 

6.00 – 22.00 hod. Došlo-li k odcizení motorového vozidla, ve kterém se pojištěná věc nacházela, 

pojišťovna poskytne plnění za pojištěné věc jen tehdy, když motorové vozidlo bylo řádně uzavřeno a 

uzamčeno a odcizení se přihodilo prokazatelně mezi 6.00 - 22.00 hod. Přeprava musí být prováděna 

pojištěným a na vlastní účet pojištěného. Pojištění přepravy začíná převzetím pojištěné věci přepravcem 

pro bezprostředně navazující dopravu a končí jejím předáním v místě dodávky. 

 

3.5.  Zvláštní ujednání  

3.5.1. Odchylné ujednání pro zabezpečení: 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na úmyslné poškození pojištěné věci malbami, nástřiky (např. 

spreji a barvami) nebo polepením. Při poškození pojištěné věci pojistným nebezpečím „vandalismus“ 

poskytne pojišťovna plnění, jehož výše odpovídá přiměřeným a nezbytně vynaloženým nákladům na 

vyčištění, případně i na opravu plochy, která byla pojistnou událostí bezprostředně dotčena. Vynaložil-li 

pojištěný po pojistné události náklady na konzervaci pojištěné věci (např. prevence proti poškození 

spreji a barvami), budou součástí pojistné plnění i takto vynaložené náklady, max. však ve výši 20% z 

částky pojistného plnění. Pro tyto škody se sjednává maximální limit pojistného plnění pro všechny 

pojistné události nastalé v jednom pojistném roce ve výši XXXX Kč. 

 

Pojištění zahrnuje do výše pojistné částky, resp. sjednaného limitu plnění i náklady na odstranění škod 

na stavebních součástech, které vznikly v důsledku odcizení. 

 

V případě škod u souboru jízdních kol poskytne pojišťovna plnění, budou-li pojištěné věci zabezpečeny 

následovně: Místem pojištění je místo určené nebo obvyklé k odkládání pojištěné věci. Ujednává se, že 

budou-li pojištěné věci uloženy i mimo uzavřený prostor mimo oplocené prostranství v době pojistné 

události, poskytne pojišťovna plnění, budou-li prokazatelně uzamčeny lankovým nebo řetízkovým 

zámkem na zamykání jízdních kol k příslušenství budovy nebo ke stavebním součástem budovy, ke 

stojanům či jinak odolným konstrukcím takovým způsobem, aby ho nebylo možné odcizit, aniž pachatel 

překonal zámek nebo závažným způsobem rozrušil pevný konstrukční díl samotného předmětu. 

 

V případě pojistných událostí uplatňovaných na kamerovém systému poskytne pojišťovna plnění, 

budou-li pojištěné věci umístěny mimo uzavřený prostor, mimo oplocené prostranství a při jejich 

odcizení dojde k překonání konstrukčního upevnění. 

 

Za uzavřený prostor z hlediska posouzení zabezpečení se bude posuzovat celá budova nebo konkrétní 

místnost (např. ordinace, kancelář, dílna, laboratoř…). Za uzavřený prostor se zároveň považuje i 

prostor ze sádrokartonových konstrukcí, sendvičových opláštění, jednoduchých opláštění profilovaných 

plechem apod. 

 

Pro veškerý movitý majetek včetně zásob se ujednává, že v případě krádeže, loupeže pojišťovna 

poskytne pojistné plnění v případě, že pachatel překonal překážky nebo opatření chránící předmět 
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pojištění před odcizením. Za minimální zabezpečení se považuje uzamčený prostor s jedním zámkem na 

vstupech, venkovní prostranství – oplocený prostor se stálou strážní službou (fyzickou ostrahou) s 

pravidelným pochůzkovým režimem. Pojišťovna zároveň akceptuje typy pojištěnými užívaných 

pokladem a trezorů s limitem do XXXX. Kč z hlediska míry zabezpečení peněžní hotovosti a jiných 

cenností jako dostačující míru zabezpečení. 

 

Způsobem zabezpečení se také rozumí překonání konstrukčního upevnění. 

 

Volné prostranství - způsobem zabezpečení se také rozumí překážka vytvořená vlastnostmi věci – velká 

hmotnost, nadměrné rozměry, nutná demontáž, apod. 

 

Ujednává se, že pro vstupní dveře, kde je běžné zasklení, je toto postačující pro plnění v případě 

krádeže, loupeže. 

 

Ujednává se, že pojišťovna poskytne pojistné plnění i na součástech a příslušenství nemovitosti, a jiných 

součástech a příslušenství nemovitosti na plášti objektů, pokud budou tyto věci pevně spojeny se 

stavbou (nemovitostí) nebo připevněním své konstrukce k jiné stavbě nebo ke konstrukci zapuštěné do 

zpevněné plochy nebo jsou na betonových patkách zapuštěných do země, případně je použit jiný 

vhodný způsob uchycení ztěžující pro svoji velkou hmotnost, rozměrnost nebo nedostupnost předmětu 

odcizení. 

 

Pojištění se vztahuje i na odcizení hasicích zařízení umístěných uvnitř budovy (hadice, proudnice, ruční 

hasicí přístroje apod.). Pro hydrantové skříně a jejich příslušenství a pro hasicí přístroje umístěné uvnitř 

budovy se ujednává následující způsob zabezpečení proti odcizení: 

- vstupní dveře do budovy musí být řádně uzamčeny, 

- hydrantové skříně musí být uzavřeny a dvířka opatřena plombou, 

- hasicí přístroje musí být zavěšeny na zdi nebo uloženy ve skříňce opatřeny plombou. 

 

Odchylně od čl. 4 bodu 2 písm. k resp. k.a se ujednává, že úmyslný poškozením nebo zničením se 

rozumí i poškození nebo zničení stavebních součástí v souvislosti s odcizením nebo pokusem o něj.  

 

4. ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ  

4.1. Pro účely této pojistné smlouvy se má za to, že ke dni sjednání pojištění odpovídají pojistné částky 

pojištěných věcí pojistné hodnotě, pokud není jinde nebo dále uvedeno jinak nebo pokud při vzniku 

pojistné události nebylo zjištěno nebo či prokázáno jinak. 

4.2. Automatické pojištění nově nabytého majetku 

Ujednává se, že nově pořízený majetek patřící svým charakterem do majetku již pojištěného, který 

pojištěný nabude v průběhu pojistného roku (např. okamžikem nabytí, získání práva do užívání nebo 

ukončení platnosti dosavadních pojistných smluv, atd.), je zahrnut do pojištění okamžikem, kdy přejde 

do vlastnictví pojištěného. Zvýší-li se tím pojistná částka o méně než 15%, nebude pojišťovna 

požadovat doplatek pojistného za pojistný rok, v němž ke zvýšení došlo. Nad tuto hranici pojištěný 

nahlásí pojišťovně prostřednictvím makléře navýšení pojistné částky o nově pořízený majetek.  

4.3. Převod cizích věcí do vlastnictví 

Ujednává se, že pojištěné cizí věci, které pojištěný užívá na základě leasingových, nájemních či jiných 

smluv, jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu sjednané 

pojistné smlouvy. Obdobně se ujednává, že pojištěný nedokončený dlouhodobý hmotný majetek 

(investice) včetně dodávek (které se již nacházejí v místě pojištění a byly převzaty na základě 

předávacího protokolu, přestože nebyly dosud dodavatelem fakturovány), které v průběhu pojistného 

období přejdou do majetku pojištěného, jsou automaticky pojištěny.  

4.4. Pojištění staveb, na kterých jsou prováděny stavební úpravy 

 Pojištění se vztahuje také na škody vzniklé v důsledku pojištěných pojistných nebezpečí na stavbách, na 

kterých jsou prováděny stavební úpravy, včetně těch, k nimž je třeba stavební povolení. Pojištění se 

vztahuje také na stavby v rekonstrukci nebo ve výstavbě (popř. na stavby, které nebyly v době vzniku 

pojistné události ještě zkolaudovány), jakož i na věci v takové stavbě umístěné (pokud jsou v této 
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smlouvě pojištěny), a to vše za předpokladu, že ke škodě nedošlo v příčinné souvislosti se stavebně 

montážní činností.  

4.5. Ujednává se, že v případě pojištění všech předmětů pojištění (včetně drobného investičního majetku, 

cizích věcí po právu užívaných / převzatých na základě písemné smlouvy, včetně věcí zaměstnanců) 

pojišťovna poskytne plnění jako v případě pojištění na novou cenu, pokud není dále nebo jinde uvedeno 

jinak nebo pokud při vzniku pojistné události nebylo zjištěno nebo či prokázáno jinak 

4.6. Pokud je předmět pojištění pojištěn na novou cenu, pak v případě pojistné události pojišťovna vyplatí 

náklad na znovupořízení poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění, snížený o cenu případných 

zbytků, bez odpočtu opotřebení. Opotřebení se odečítá u DHIM, a to v případě, že opotřebení nebo jiné 

znehodnocení dosahuje více než 70%.  

4.7. Ujednání o podpojištění (Doložka 1702/1CP) 

Ujednává se, že pokud pojistná částka předmětu pojištění v době pojistné události není nižší o více než 

15 procent než jeho pojistná hodnota, pojišťovna pro toto pojištění neuplatní podpojištění. 

4.8. Místo pojištění – Česká republika 

Ujednává se, že kromě míst pojištění uvedených v této pojistné smlouvě, je pro všechny předměty 

pojištění uvedené ve smlouvě místem pojištění území České republiky, a to i v případě, že pojištěný tyto 

předměty pojištění zapůjčil na základě smlouvy obchodním partnerům. Pojištění se sjednává s limitem 

maximálního ročního plnění ve výši XXXX,- Kč. 

4.9. Ujednání o odečítání spoluúčasti na více pojištěných předmětech 

V případě pojistné události na více pojištěných předmětech nastalé z téže příčiny odečte pojišťovna 

pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro pojištěného výhodnější odečtení 

spoluúčastí z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. Toto se vztahuje také na 

případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech pojištění. 

4.10. V případě jiné splatnosti než roční nebude účtována žádná přirážka na pojistném.  

4.11. Pojištění zahrnuje i krytí nákladů na hašení, demolici, vyklizení a odvoz suti, likvidaci zbytků a 

následků pojistné události včetně dočasného přemístění majetku, a to v rozsahu položek N2 a N3 

pojištěných v bodu 2.1. této pojistné smlouvy.  

4.12. Únik hasicího média ze samočinných hasicích zařízení (Doložka 1109CP) 

Pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení pojištěné věci, vzniklého v důsledku 

nežádoucího úniku vody nebo jiného hasicího media ze samočinných hasicích zařízení instalovaných 

v místě pojištění. K samočinným hasicím zařízením patří trysky, potrubní vedení vody nebo hasicího 

media, zásobníky vody nebo hasicího media, ventily, čerpadla, jakož i jiná zařízení, to vše za podmínky, 

že slouží výhradně k provozu těchto samočinných hasicích zařízení. Ujednává se, že pojištění se 

vztahuje i na škody způsobené v souvislosti s jejich tlakovými zkouškami, nebo s opravami a úpravami 

staveb nebo samočinných hasicích zařízení.  

4.13. Atmosférické srážky 

Sjednává se pojištění náhlého a nepředvídatelného působení atmosférických srážek, které vnikly nebo 

prosákly do pojištěné budovy a způsobily poškození nebo zničení pojištěné věci. Atmosférickými 

srážkami se pro účely tohoto pojištění rozumí voda z přívalového deště, z tajícího sněhu nebo ledu. 

Pojištění se však nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí srážkové vody do pojištěného 

prostoru nedostatečně uzavřenými okny, dveřmi nebo jinými otvory. Pojištění se dále nevztahuje na 

škody vzniklé v důsledku špatného technického stavu budovy (např. chybějící nebo neúplná 

střešní krytina, chybějící nebo nefunkční okno, dveře resp. jiná otvorová výplň), na škody vzniklé v 

souvislosti s tím, že na pojištěné budově byly prováděny stavební práce a na škody vzniklé působením 

vlhkosti, hub a plísní. Pro posouzení, zda se jednalo o přívalový déšť, je rozhodující stanovisko Českého 

hydrometeorologického ústavu (ČHMÚ).  

Pojištění se sjednává s limitem maximálního ročního plnění ve výši XXXX Kč. 

4.14. Pro pojistné nebezpečí tíha sněhu nebo námrazy se dále ujednává, že pojištění se vztahuje také na 

předměty, které nemají nosnou konstrukci.  

4.15. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na věci (včetně jejich součástí a příslušenství) nalézající se na 

volném prostranství, které jsou výrobcem nebo svojí povahou určeny k venkovnímu použití nebo 
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uskladnění a jsou odolné proti poškození nebo zničení normálními atmosférickými podmínkami, s nimiž 

je třeba podle ročního období a místních poměrů počítat. 

4.16. Náraz dopravního prostředku řízeného pojistníkem nebo pojištěným  

Ujednává se, že pojištění pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění nárazem dopravního 

prostředku nebo jeho nákladu se vztahuje i na případy, kdy byl dopravní prostředek v době nárazu řízen 

nebo provozován pojistníkem nebo pojištěným. 

4.17. Náraz dopravního prostředku, pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů  

Odchylně od čl. 4 bodu 2 písm. g, resp. g.a DPPMP-P se ujednává, že pojištění pro případ poškození 

nebo zničení pojištěné věci nárazem dopravního prostředku nebo jeho nákladu, pádem stromů, stožárů 

nebo jiných předmětů se vztahuje i na případy, kdy tyto předměty jsou součástí poškozené věci nebo 

součástí téhož souboru jako poškozená věc. 

4.18. V případě vzniku škodní události se pojišťovna zavazuje poskytnout pojištěnému do 24 hodin služby 

související s likvidací pojistné události (zajištění prohlídky předmětu pojištění). Tyto služby budou 

poskytnuty po průkazném nahlášení škody pojišťovně. V případě  vzniku škodné události, u které 

nebude možné zajistit prohlídku předmětu do 24hodin, nebude ze strany pojišťovny tato skutečnost 

 důvodem k odmítnutí plnění.  

4.19. Voda vytékající z vodovodního zařízení – dešťové svody vody  

 Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že za vodu vytékající z vodovodních 

zařízení se považuje i voda unikající z řádně instalovaných a udržovaných dešťových svodů jakéhokoliv 

druhu. Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci maximálního ročního plnění sjednaného pro 

vodu vytékající z vodovodního zařízení (je-li toto sjednáno), spoluúčast stejná jako pro pojištění 

vodovodních škod.  

4.20. Voda vytékající z vodovodního zařízení - zpětné vystoupání vody  

Odchylně od příslušných pojistných podmínek se ujednává, že za vodu vytékající z vodovodních 

zařízení se považuje i voda vystupující z odpadních potrubí a kanalizace v důsledku nahromadění vod 

z atmosférických srážek. Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci maximálního ročního 

plnění sjednaného pro vodu vytékající z vodovodního zařízení (je-li toto sjednáno), spoluúčast stejná 

jako pro pojištění vodovodních škod.  

4.21. Ujednání o škodách vzniklých menší než 10letou povodňovou vlnou 

Pojištění se nevztahuje na škodu, jejíž příčinou byla povodeň nebo záplava vzniklá v souvislosti s touto 

povodní, pro které kulminační průtok a povodňový objem vody příslušného toku naměřený správním 

orgánem příslušného povodí odpovídal menší než 10leté povodňové vlně. 

4.22. Ujednává se, že za uzavřený prostor se považují i vozidla.  

4.23. Pojištění písemností, plánů, obchodních knih, kartoték, výkresů, apod. se sjednává včetně nákladů na 

administrativní spojenou s jejich znovupořízením, tj. nikoliv hodnotě, kterou pro pojištěného svým 

obsahem představuji. Pojištění záznamů počítačových systémů se sjednává v hodnotě materiálu včetně 

nákladní na administrativní práci a provoz počítače nezbytných na reprodukci těchto záznamů (s 

vyloučením jakýchkoliv nákladů na pořízení informací, které jsou na nich zaznamenány), tj. nikoliv 

v hodnotě informací, kterou pro pojištěného svým obsahem představují.  

4.24. Účinnost pojištění poj. nebezpečí povodeň nebo záplava 

Ujednává se, že ustanovení čl. 14 bodu 4 VPPMO-P neplatí. 

4.25. Příčinná souvislost  

Bez ohledu na ostatní ustanovení pojistných podmínek VPPMO-P, DPPMP-P, resp. DPPSP-P, se 

ujednává, že pojišťovna poskytne pojistné plnění také v těch případech, kdy byl předmět pojištění 

poškozen, zničen nebo ztracen v příčinné souvislosti s působením některého z pojistných nebezpečí 

uvedených v článku 2 DPPMP-P, resp. DPPSP-P, pokud byl postižený předmět pojištění proti 

tomuto pojistnému nebezpečí pojištěn.  

4.26. Pojištění staveb, na kterých jsou prováděny stavební úpravy 

Pojištění se vztahuje také na škody vzniklé v důsledku pojištěných pojistných nebezpečí na stavbách, na 

kterých jsou prováděny stavební úpravy, včetně těch, k nimž je třeba stavební povolení. Pojištění se 

vztahuje také na stavby v rekonstrukci nebo ve výstavbě, jakož i na věci v takové stavbě umístěné 
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(pokud jsou v této smlouvě pojištěny), a to vše za předpokladu, že ke škodě nedošlo v příčinné 

souvislosti se stavebně montážní činností. Pojištění se sjednává s limitem maximálního ročního plnění 

ve výši 10% z pojistné částky příslušné stavby. 

 

5. SPOLEČNÁ USTANOVENÍ  

5.1. Pojistná doba  

Pojištění se sjednává na 4 pojistné roky na  dobu od 1.1.2020 do 31.12.2023. 

Pojišťovna i pojištěný mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci každého pojistného roku s tím, 

že výpověď musí být druhé straně doručena nejméně šest týdnů před jeho uplynutím. 

 

5.2. Pojistné a jeho splatnost 

5.2.1. Přehled pojistného k datu 1.1.2020 za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě: 

Název pojištění 
roční pojistné 

v Kč 

Pojištění živelní XXXX 

Pojištění odcizení XXXX 

Celkem v Kč XXXX 

 

5.2.2. Ujednává se, že pojistné bude hrazeno pojišťovně prostřednictvím pojišťovacího zprostředkovatele 

SATUM CZECH, s.r.o., č. účtu: XXXXXX variabilní symbol XXXXXX, konstantní symbol 3558, 

v následujících termínech a částkách: 

1. splátka ve výši XXXX Kč do 1.1.2020, 

2. splátka ve výši XXXX Kč do 1.4.2020, 

3. splátka ve výši XXXX Kč do 1.7.2020, 

4. splátka ve výši XXXX Kč do 1.10.2020. 

Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet pojišťovacího zprostředkovatele.  

 

Pro další pojistné roky bude pojistné splatné vždy ve čtyřech stejných splátkách vždy do 1.1., 1.4., 1.7. a 

1.10. kal. roku.  

5.2.3. Nebude-li některá splátka pojistného uhrazena řádně a včas, stává se bez dalšího prvním dnem  prodlení 

s její úhradou splatným celé jednorázové pojistné. 

 

5.2.4. Dlužné pojistné má povinnost hradit pojistník na účet pojišťovny uvedený v upomínce. 

 

5.2.5. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou  účtovány poplatky za služby související se 

sjednaným pojištěním. 

 

5.2.6. Pojistník nebude poskytovat zálohy na pojistném.  

 

6. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ  

6.1. Pojistník prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti dle článku 9 

VPPMO-P.  

 

6.2. Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za 

odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika. 

Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost. 

 

6.3.   Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Česká pojišťovna 

a.s., P. O. BOX 305, 601 00 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistník, pojištěný, 
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oprávněné osoby a pojišťovna nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby mohou obrátit i na 

Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad pojišťovnictvím. 

6.4. Právem rozhodným pro pojistnou smlouvu je právní řád České republiky. 

6.5.   Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 

registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) povinen uveřejnit 

pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je povinen bezodkladně 

informovat pojišťovnu o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové schránky. 

Pojistník je povinen zajistit, aby byly ve zveřejňovaném znění smlouvy skryty veškeré informace, 

které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím nezveřejňují (především se 

jedná o osobní údaje a obchodní tajemství pojišťovny, přičemž za obchodní tajemství pojišťovna 

považuje zejména údaje o pojistných částkách; o zabezpečení majetku; o bonifikaci za škodní 

průběh; o obratu klienta, ze kterého je stanovena výše pojistného; o sjednaných limitech/sublimitech 

plnění a výši spoluúčasti; o sazbách pojistného; o malusu/ bonusu. Nezajistí-li pojistník uveřejnění 

této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) podle předchozího odstavce ani ve lhůtě 30 dní ode dne 

jejího uzavření, je oprávněna tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) uveřejnit pojišťovna. V 

takovém případě pojistník výslovně souhlasí s uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v 

registru smluv. Je-li pojistník osobou odlišnou od pojištěného, pojistník potvrzuje, že pojištěný dal 

výslovný souhlas s uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. Uveřejnění 

nepředstavuje porušení povinnosti mlčenlivosti pojišťovny. 

6.6.  Pojistník prohlašuje a svým podpisem stvrzuje, že se seznámil s informacemi o pojištění a převzal tyto 

dokumenty :  

 - pojistné podmínky dle rozsahu pojistné smlouvy. 

 Pojistník dále prohlašuje, že se s pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této smlouvy je přijímá. 

 

6.7.  Tato pojistná smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž jeden obdrží pojistník, jeden pojišťovací 

zprostředkovatel a dva pojišťovna. 

 

 

7. PŘÍLOHY 

Informační dokument o pojistném produktu 

Stručná informace o zpracování osobních údajů 

Předsmluvní informace 

Pojistné podmínky dle bodu 1.2 pojistné smlouvy 

Příloha č. 1 – rozklad sazeb pojistného 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V Bílovci dne          
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________________________________________________________________________________ 

MUDr. Tomáš Nykel     Ing. Josef Zajíc  

předseda představenstva          místopředseda představenstva   

za pojistníka      za pojistníka    

        

V Ostravě dne 24.10.2019  

 

 

 

 

________________________________________________________________________________ 

XXXXXX           XXXXXX  

Manažer      Specialista korporátního obchodu    

za pojišťovnu       za pojišťovnu    

 


